Questions Exist as to Which Organization Exists

Chamber(s) Have Election of

Officers and Board Friday

Controversy between mem-
bers of the Lubbock Hispanic
Chamber of Commerce
(LHCC) formerly COMA,
have brought doubts that an
election will take place this
Friday, September 9. ,

As reported last week in El
Editor, some members of the
LHCC called a special meet-
ing that was held this past
Wednesday. The meeting
was called as specified by the
COMA by-laws that say that
10% of the general member-
ship can call a meeting. Some
24 signatures were signed to a
petition calling for the special
meeting.

At a meeting held by the
LHCC board of directors on
Tuesday, LHCC Chairperson
of the Board, Paula Montoya
told members of the board that
the meeting to be held for the
election of officers would be
the first meeting of the LHCC
and would not be a meeting of
COMA.

Recently members of LHCC
voted for a name change but

pended.
These actions have caused

ballot.

Board members were told
that members would no longer
be required to sign the ballot
but would be required to sign
beside thg number of the now
to be numbered ballots.

asked Javan Garcia, a mem-
ber of the Chamber who said
~.that he considered his vote
sacrosanct and disagreed
with the signing require-
ment.

Other concerns expressed by
the members of LHCC/COMA
included the disallowing of
cacandidates to address the
membership, no copies of the
new by-laws have been dis-
tributed and that the proposed
agenda for the general mem-
bership meeting did not in-
clude a financial report.

Members attending the
meeting held Wednesday
signed a petition calling for
the election to be posponed un-
til questions as to COMA's
status have been clarified.

Sources to El Editor have

by-laws the new chamber is
functioning and conducting

"Isn't that the same thing?””

|

News Briefs

Number of Hispanic-Owned
Businesses Rise Dramatically
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SAN FRANSICO, CA.. A study by World Demographic
Research in Denver found that the number of Hispanic-
owned businesses grew by more than 40% nationwide. The
US Hispanic Chamber of Commerce celebrated their 15th
Annual Convention attracting a record number of partici-
pants to the International Business Exposition.

During the National Conference, Caprock Home Health,
Marciano Morales, from Lubbock, Texas was
honored with an award for the fastest growing
Hispanic Corporation in the Nation. Accord-

| ing to the Washington D.C. office, the Lubbock

‘1‘- A-J erred in reporting that Caprock Home
NN Health had been named Corporation of the

B Year and was rather named as the fastest
!_fl. k.."fhl Hispanic Corporation in the U>S.
which 18 a new awards catagory created this

year.
The study, released during the United States Hispanic

said that members of the or-
ganization are investigating
the possibility of re-
establishing COMA separate-
ly from the LHCC. This would

according to records of the
Texas Secretary of State,
LHCC has instead have filed
entirely new papers to estab-
lish the organization.

some members of COMA to
speculate that the formation of
LHCC was illegal.

"How can an new organiza-
tion take complete control of

elections.

Montoya stated during the
meeting that LHCC had no by-
laws and was not following
COMA's by-laws and rules of

Chamber of Commerce convention in San Francisco, shows
that there were 422 373 Hispanic-owned businesses generat-
ing $24.7 billion in sales in 1987. Today there are roughly
720,000 doing more than $30 billion in sales. The study's au-
thors said that the number could rise to $90 billion in gross

Documentation - specifical- 3l] assets of the old organiza- election. "We are following give Lubbock to business receipts by the year 2002
ly among them, the 990 IRS tjgn without the members rules set forth by the Non- oriented organizations for ' VB .
form, required for the contin- knowing what was happen- profit Corporations Act.” Hispanics. The study also found that most Hispanic-owned businesses

are individual proprietorships. The largest number, about
one-third of the nation's total, are in California. Hispanic
ventures in the state grew from 131,212 in 1987, to 170,000 to
200,000 in 1994. In that same period sales leaped from about
$8 billion to nearly $13 billion.

Portrayal of Hispanics Lacking

A._sociated Press reports a new study commissioned by the
National Council of La Raza, concludes that Hispanics are
increasingly ignored and depicted negatively by television.

Hispanics are less visible in prime time than they were in
the 1950s, said the report by the Center for Media and Public
Affairs. While accounting for 9% of the U.S. population,
Latinos comprised 1% of all characters portrayed during the
1992 television season, and were cast in negative roles pro-
portionately more often than either African Awmericans vur
whites. Minorities remain more likely to be portrayed as
working-class or poor, the study found.

Blacks, who represent 12% of the population, accounted for
17% of all television characters, the analysis said. La Raza
is seeking to emulate the success that black civil-rights or-
ganizations have had in demanding more representation on
television, said spokeswoman Lisa Navarrete. "There is no
question that bigotry or racism certainly plays a role in this,
but I think it has more to do with ignorance,"” she said.

CA RFP: Child Support Campaign

The PRNewswire reports that the California Department of
Social Services (CDSS) is calling for proposals for a child
support public awareness campaign to encourage non-
custodial parents to meet their child support obligations and
to be emotionally as well as financially, involved in a
child's development. - The statewide video/print campaign

Elections are scheduled for
Friday starting at 5 pm at

uation of COMA as a non-
profit organization had not
been filed by end of year caus-
ing their charter to be sus- at 3411 Knoxville.
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Announcements sent to El
Editor had spelled out rules

ing," said Bidal Aguero,
founder of COMA.

A question brought up by
many members is by which

one of which required that Caprock Home Health located
members sign the back of the
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Lo que vieron los obser vadores Hispanos de los
EE.UU. durante las elecciones de Mexico

Por José de la Isla

CIUDAD MEXICO -- Ellos
eran un trio poderoso de his-
panos estadounidenses -- un
médico cubanoamericano,

Comentanos
de Bidal
by Bidal Aguero

I received many com-
ments about

politicamente activo, de Cali-
fornia; un dirigente activista
méxicoamericano de Wash-
ington, DC., y una ejecutiva
empresarial puertorriquena
de Nueva York.

Tirso del Junco, presidente
del Partido Republicano de
California; Raul Yzaguirre,
presidente del Consejo Na-
cional de La Raza, basado en |
el DC.; y Rita Di Martino, di-
rectora de asuntos del gobier-
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this column y " is budgeted for $125,000, with the vontract period to run ﬁ'ﬂ{n
last week s X% i Teders; o l‘a Al& T., Dec. 1, 1994, through Nov. 30, 1995. The successful bldf:lii"l"ls
Most weré ~. ﬁl prest.af'on Sgryiciog en ia fle' 4 expected to provide some campaign elements, such as ul{tlal

- :"'H‘ " legacmﬁn ce ﬁbservadgres - . press releases or announcements, and an over-all, detailed
pretty posi | “~wa ternacionales de 80 miembros & campaign plan by Feb. 15, 1995. Bid proposals must be in the
1::;1&& (S)?I:aeid' . ! . que presencié. SIS & department's Contracts Office, Room 700, 744 P Street,. Sac-
"So what o SN nacionales recientes en Méx- B ramento, CA 95814, no later than 4 p.m. Sept. 20. For infor-

ico. Ellos se hallaban entre

950 observadores acreditados

oficialmente de 40 paises.
Yzaguirre habia observado

mation, contact Young Stewart, Contracts Officer, at 916-657-

1910.
Currently, more than 1.8 million families are in the child

support caseload, with more than two-thirds receiving
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else is new" and some said
words that we don't say in
Church.

Tomorrow COMA me-

artificiales presenciaron el do en la inscripcién de elec-

bers or members of the
LHCC will vote on new of-
ficers for their board. The
major question remains
whether there is a LHCC,
was the name change a
real name change or is
LHCC an entirely new or-

ganizations who apparent-

ly took all the assets from
COMA by deceiving mem-
bers of COMA into think-
ing that LHCC was a con-
tinuation of COMA.

Understand?... .. ..
gratulations!

Be it what it 1s, what it
isn't or what it may be,
there is no doubt that an
organization such as
COMA/LHCC must con-
tinue to exist in order to
help minority business-
persons.

We would encourage all
members to go vote and
even if you can't officially
speak at the elections, let
your opinions be known.

The meeting is Friday
between 5 and 7 pm at
Caprock Home Health on
Knoxville.

Advertise

Con-

el tramite en el estado meridi-
onal volatil de Chiapas. Del

Junco viaj6 al estado costane-
ro occidental de Michoacan.
Di Martino fué a Villahermo-

sa, Tabasco, en el sur de la co-

sta del Golfo, donde se reunié -

con el director de IRI y ejecu-
tivo de la Texaco, Michael
Kostiw. '

Después que las boletas fue-
ron depositadas, ellos se reu-
nieron en Ciudad México,
donde la prensa nacional e
internacional los asedi6 con
preguntas sobre sus impre-
siones acerca de las elec-
ciones de nuevo estilo de Méx-
ico.

El gran relato, segun acor-
daron del Junco e Yzaguirre
desde la plataforma de los or-
adores, fué la amplia particip-
acion de los j6venes entre los
18 y 30 anos de edad, por parte
de las mujeres -- que forma-
ban el 54% del electorado, y la
presentacién de un tramite
llamado “"democracia”.

Antes de las elecciones, los
medios informativos de los
Estados Unidos informaron
ampliamente del temor y la
aprensién por parte de los
electores mexicanos. Los que
habian esperado ver - fuegos

desarrollo de otro drama, in-
formé el trio.

"Lo vimos en varios lu-
gares”, dijo Y zaguirre.
"Mientras se efectuaba la vot-
aci6on, los representantes de
los distintos partidos politicos
en los colegios electorales lo-
cales estaban cooperando y
formando un consenso. El ver
a los partidos que se habian
opuesto agriamente entre el-
los trabajar al nivel humano
local, cooperando y no tratan-
do de afirmar una ventaja
partidarista cristalizé6 las
elecciones para mi".

Del Junco anadié con preci-
sion: "Somos (injustifica-
blemente) demasiado rapidos
para criticar al tramite de
aqui. Estas personas han re-
corrido un largo camino, y en
muchas zonas estdn mucho
mas adelante que nosotros en
los Estados Unidos".

Haciendo notar que el 95%
de los votantes mexicanos
elegibles fueron inscriptos
durante una campana por el
nuevo Instituto Federal Elec-
toral no partidarista, él con-
cluy6: "En los dos anos
ultimos he hecho una revisién
de todo el tramite. Como diri-
gente de un partido involucra-

tores, hallo que tenemos mu-
cho que aprender de ellos. En
verdad es asi”. El mencioné
a un colegio electoral "donde
todos los cuatro miembros del
partido oficial estaban por de-
bajo de la edad de 25 anos”.
Yzaguirre volvié a relatar
la historia de un hombre a
quien él se encontrd, que ca-
miné dos y media horas para
ejercer su derecho a votar --
una dedicacién que no es
probable en los Estados Uni-
dos. "Vi largas filas de per-
sonas esperando al calor del
sol, muy emocionadas por vo-
tar. Vi a ciudadanos co-
munes participando como
funcionarios electorales”.
Para llegar a sus lugares de
votacién asignados, Yza-
guirre tuvo que pasar por lu-
gares de conflicto durante el
levantamiento del Dia de
Ano Nuevo, donde las bajas,
tantas como 400, fueron regis-
tradas. Vi6 a muchos solda-
dos y a muchos puntos de con-
trol. Pero el Ejército Zapatista
de Liberacién Nacional
habia dado 6rdenes de que se
permitiera la participacion
de los electores, y todo el
tramite fué ordenado, hizo
Continued Page 3

AFDC. About $3.7 billion in unpaid child support has ac-
crued since the program began. In more than 900,000 cases,
a court order exists specifying payment of child support,
however, only about 200,000 absent parents meet that obliga-
tion in full, and about 300,000 non-custodial parents pay only
a portion of their obligation. In state FY 1992-93, child sup-
port collections totaled almost $800 million, with the average
case payment per case about $233 a month. According to
CDSS, if non-paying parents met their obligations, the re-
duced need for taxpayer-funded support would significantly
reduce the costs of welfare dependency.

Drug Treatment Saves $1.5 Billion

The Los Angeles Times reports that a new California state
study shows that taxpayers get back $7 in savings, mostly
due to reductions in crime and health care costs, for every

dollar spent for on treatment for substance abusers.
The study, which will be released today by the California

Department of Alcohol and Drug Programs, estimates that
$1.5 billion in savings resulted from the $209 million the
state spent on treatment programs from October 1991 to Sep-
tember 1992. Researchers found that those enrolled in drug
abuse programs cost state taxpayers $3.1 billion the year be-
fore treatment. Of that, $2.4 billion or 70% was attributed to
crime, including the cost of police protection, prosecution
and incarceration. Victims of crimes committed by drug
abusers incurred $1.3 billion in medical costs, stolen proper-
ty and lost work. Health care for drug abusers totaled $442
million. Fifteen months after treatment, the cost of crimes
tied to the group in treatment dropped by $1 billion. There
was also a significant drop in health care costs.

Yet, the study also found that treatment was of little help in
getting substance abusers back into the work force. Treat-
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Reglamentos del Ingles Solamente
Recaida Nacional Sobre Derechos

Por Juan A. Figueroa

Presidente y Asesor Legal
General del Fondo Puertor-
riqueno para la Defensa Le-
gal y la Ensenanza

A pesar de los adelantos im-
portantes en materia de dere-
chos civiles, las comunidades
no blancas de nuestra nacién
han de superar todavia infin-
idad de cursos de accién y ac-
titudes publicos miopes que
nos colocan en desventaja y
menoscaban a nuestro ances-
tro. Una manifestacién alar-
mante de estas actitudes hos-
tiles y cursos de accién perju-
diciales es el reglamento del
"inglés solamente" que se
usa en los centros de trabajo
para limitar el uso de los idio-
mas que no sean el inglés.

Por todo el pais, los regla-
mentos del inglés solamente
se han usado para justificar
el despido de trabajadores
para quenes el inglés es un
segundo idioma. Un ejemplo
es el de Carmen Negrén, de
Nueva Jersey, quien trabajé
como vendedora de Rite Aid
Pharmacy durante tres anos
antes de ser despedida, a
principios de este ano, por ha-
blar en espanol a un cliente.
Negrén estd desempleada
ahora.

Carmen Negrén y otros tra-
bajadores para quienes el in-
glés es un segundo idioma
pueden no tener recurso legal,
porque el Tribunal de Apela-
ciones del Noveno Circuito
(que comprende Alaska, Ha-
wail y otros siete estados occi-
dentales) dictaminé reciente-
mente que un patrén puede ex-
igir legalmente que los tra-
bajadores hablen sélo inglés
mientras estén en el trabajo,
permitiendo la conversacién
en el idioma nativo sélo du-
rante los recreos y el almuer-
zo. La Corte Suprema de los
Estados Unidos se negé a rev-
isar ese fallo del Tribunal de
Circuito, haciendo legales los

reglamentos del inglés sola-
mente en esos nueve estados y
enviando un mensaje al resto
del pais en el sentido de que se
toleraran dichas précticas
discriminatorias por parte de
los patrones.

El fallo del Tribunal del No-
veno Circuito derogé el punto
de vista mantenido durante
largo tiempo por la Comisién
para la Igualdad de las Opor-
tunidades de Empleo (EEOC
en inglés) de que los regla-
mentos del inglés solamente
discriminan contra las mi-
norias idiomaticas al ne-
garles una circunstancia del
empleo que disfrutan otros
empleados -- la de hablar en
su idioma primordial, o en el
idioma con el cual se sientan
ma4as comodos.

Las directrices de la EEOC
disponen que un reglamento
del inglés solamente puede
ser reafirmado cuando un
patr6n muestre una justifica-
cién comercial para el regla-
mento -- por ejemplo, si el de-
jar de comunicarse en inglés
pudiera resultar en una
lesién o pérdida en el trabajo.

La decisién del Tribunal
indica que, aun faltando tal
justificacién, los trabaja-
dores no tienen derecho a ha-
blar en sus idiomas nativos o
primordiales, porque el que se
les permita hablar en el tra-
bajo es un privilegio sujeto a
reglamentacién por parte del
patrén. Esto significa que,
aun cuando la prohibicién li-
mita la expresién de los ante-
cedentes culturales y la iden-
tidad de un trabajador, no
merece la proteccién bajo las
leyes del empleo referentes a

la discriminacién.

La decisién del Tribunal y
los cursos de accién subya-
centes contradicen la historia
de los Estados Unidos como
pais de libertad y oportuni-
dad, enriquecido por inmi-
grantes con antecedentes cul-

turales e idiométicos diver-
sos. El aumento dramético
reciente de la cantidad de in-
migrantes hispanos y
asiaticos ha resultado en una
gran cantidad de familias en
las que se hablan idiomas
distintos que el inglés. Inevi-
tablemente, esta mezcla mul-
ti-cultural, racial y étnica ha
permeado los ambientes de
trabajo. En verdad, la fuerza
de trabajo estadounidense ac-
tual se compone de personas
de diversas razas, etnici-
dades y culturas. Los inmi-
grantes trabajan en am-
bientes tales como los merca-
dos de alimentos de la ciudad
de Nueva York, donde los pro-
pietarios asiaticos ermplean a

menudo a trabajadores de las

Américas Central y del Sur.

Lejos de retrasar al desarrol-

lo econémico, los inmi-
grantes vienen aportando al
crecimiento econdémico.

Al vérseles en este contexto,
los reglamentos del inglés
solamente deben ser recono-
cidos como discriminatorios,
irrazonables y perjudiciales.
No benefician ni a los pa-
trones ni a los empleados, y
van en contra de nuestros va-
lores nacionales mas funda-
mentales. Los reglamentos
de trabajo que prohiban ha-
blar en el idioma primordial
de una persona imponen car-
gas adicionales sobre los tra-
bajadores que tienen que re-
frenar sus medios de expre-
sibn méas naturales y contro-
lar conscientemente sus co-
municaciones en el centro de
trabajo. Los mismos ponen
un estigma sobre el idioma y
la herencia cultural de los

empleados a quienes se limi-

ta, y perpetian la nocién de
que ciertos grupos y culturas
étnicos son inferiores.
Empero, los reglamentos del
inglés solamente contindan
extendiéndose, alimentados
por la nocién infundada de

que los inmigrantes y los res-
identes que no son blancos
amenazan a la estabilidad
econémica v a la coherencia
social de la nacién. Directa e
indirectamente, se insta al
publico a convertir a los in-
migrantes en chivos expiato-
rios, a culparlos por los pro-
blemas de la nacién y a per-
petuar los estereotipos falsos y
negativos de que los inmi-
grantes son haraganes, que
no estan dispuestos a aprend-
er el inglés y que son un dre-
naje sobre los fondos
publicos.

Las gestiones recientes para
hacer que el inglés sea decla-
rado idioma "oficial" de los
Estados Unidos fueron una
manifestacion de esta misma
campana, basada en el odio y
el temor. Un examen préximo
del movimiento para el in-
glés solamente "oficial" re-
vela que el mismo se basa en
el mismo temor xenofébico
que apoya a la eugenesia y al
control de la inmigracién por
raza.

Los reglamentos son sencil-
lamente otra expresiéon de un
programa de trabajo extre-
mista que puede ocasionar
dano real e importante.

Dada la historia de esta
nacién y el movimiento ine-
vitable hacia una economia
global, los patrones deberian
estar animando al bilinguis-
mo antes que asfixidndolo
basandose en temores 1irra-
cionales e infundados.

El Fondo Puertorriqueno
para la Defensa Legal y la
Ensenianza se opone a los in-
tentos para limitar los dere-
chos que se basan en el domi-

nio del idioma, y por lo tanto
en la etnicidad, y continuara
encabezando la lucha por la

igualdad de todos los latinos.

(El nombre de Julia Rodriguez es un

pseudénimo empleado para proteger
la identidad de la victima.)

Propiedad literaria registrada por
Hispanic Link News Service en 1994.

St. Dimas Answers a Cuban Friend

By Achy Obejas

It was shortly after my brief-
case was stolen that I called
my mother. I needed comfort
and wisdom, and who but a
mother can provide the best of
that?

Gone were my checkbook, my
wallet, my telephone and ad-
dresgs book, my calendar. The
whole incident had taken
place in broad daylight and I
was feeling kind of helpless
and dumb.

But I wasn't exactly prepared
for our conversation.

"I'm sorry, honey," she told
me in her native Spanish.
"But I know how you can get
your things back."

Assuming that she was going
to advise me to file a police re-
port (which I already had
done) or trot down to the Miss-
ing Things Department and
look through mountains of re-
covered goods (which I wasn't
about to do), I figured, heck, I'd
humor her.

"OK, Mami," I said, "just
how can I get my stuff back?”

"Well," she replied, "by of-
fering a prayer to St. Dimas."

"St. Dimas?" Even though I
was raised fairly Catholic, the
name did not ring a bell.

"St. Dimas," she said. "He's
called "The Good Thief."

"Mami -- eh -- this is St. Di-
mas. Does Rome deal with this
guy?”

"Rome? Oh, I don't know,"”
my mother said. "You know,
Rome has changed so much.
St. Christopher isn't even a
saint anymore. The same
thing may have happened to
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St. Dimas."

"OK," I offered. "Il send
up a little prayer to St. Dimas
then, even though it may be
sort of, you know, unofficial."
Of course, it wasn't that sim-
ple. My mother, a devout Cu-
ban. And when things get
tough for devout Cubans, they
tend to resort to some, well,
rather unorthodox practices.

"Get a piece of leather," she
told me. "Then tie a knot in
it."

An S&M saint, I wondered.

She continued: "Then you
say, ot. Dimas, I won't stop
squeezing . . . until I get my

‘things back."

"Mami," I replied, "I have a
feeling we're not in Rome
anymore." I was still chuck-
ling about it when I hung up.
But by the time I was telling
my girlfriend the story, 1
caught myself believing in
the possibility of St. Dimas.

"You're got to be kidding,"
was her supportive reply.
"Are you nuts?"

"Well, you never know," I
said, embarrassed.

Nonetheless, she did procure
a leather strip for me, prompt-
ing all sorts of other ques-
tions. When nobody was look-
ing, 1 slipped the leather into a
knot and practically left St.
Dimas childless in the quest
for my briefcase.

The next day I sheepishly
shared my ritual with a male
friend. He was not amused.
"Perhaps this appeals to a cas-
trating separatist . . . buried
deep inside of you," he wor-
ried.

Days passed and I began to
feel even sillier than after the
theft. Every time I looked at
the leather knot decorating the
top of my dresser, I kicked
myséelf for giving in to my
mother's Third World, un-
derdeveloped notion ot St. Di-
mas, undoubtedly some re-
christened African deity who
had traveled to Cuba hundreds
of years ago.

Amazing, I though, that a
woman as educated and sav-

vy as my mother would have
suggested something so pat-
ently primitive.

Then I went to my bank, just
a routine visit to make a de-
posit. The Puerto Rican teller
supervisor looked at me once,
then twice, and said: We've
got a phone message for you."
"For me?" I asked. "I don't
work here. You're probably
mistaken."

"Are you kidding?" she
said. "How many people
even Cubans - - do you know
with a name like yours?"

Indeed, the message was for
me, from a man I'd never met
-- the manager of a municipal
parking lot. The teller super-
visor led me into the office
where it was obvious I was ex-
pected to return the call.

"I've got your wallet," the
guy on the line said. "Well,
not your wallet exactly, but
everything in it -- your credit
cards, your IDs, your bank
card -- that's how I found you -
- all tied up with a rubber
bands."

I rushed downtown and re-

| trieved my stuff, thinking the

whole time: St. Dimas? Nabh. .
. that's silly. . . couldn't be. . .
no way.

But when I got back home a
big fat envelope from the
American Medical Associa-
tion was waiting, addressed to
me. I slit it open and out
popped my checkbook. With it
came a note from a woman
who works at the AMA. She
found it across the street from
her office.

"Mami, this St. Dimas 1s
amazing!" I yelped as soon as
my mother picked up the

phone. "I got my wallet back,
my checkbook. This is great.”
"See? I told you so0." Mothers
have a way of a saying that.
"Wait until I tell my
friends."

"Your friends?" She seemed
surprised. "You mean your
American friends?"

"Sure. Everybody. Nobody's
going to believe this!"

"No honey, no. Don't tell

your friends."”

"Why not?" I asked, disap-
pointed.

"Well," she said, "I'm not
sure St. Dimas works for
Americans. Don't they have
St. Anthony?”

(Achy Obejas writes a column cover-

ing the entertainment scene for the
Chicago Tribune. This column ap-
peared in Hispanic Link in 1986.)

Copyright 1924. Hispanic Link News
Service. Distributed by the Los An-
geles Times Syndicate
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ENGLISH-ONLY RULES --
OUR NATIONAL BACKSLIDE
ON CIVIL RIGHTS

By Juan A. Figueroa - President and General Counsel, Puerto Rican
Legal Defense & Education Fund

Despite significant civil rights advances, non-white communities in
our nation still must overcome myriad short-sighted public policies
and attitudes that place us at a disadvantage and devalue our ances-
try.

One alarming manifestation of these hostile attitudes and harmful
policies is the English-only rule increasingly used in workplaces to re-
strict the use of languages other than English.

Throughout the country, English-only rules have been used to justi-
fy the firing of workers for whom English is a second language. One
example is Carmen Negrén of New Jersey, who worked as a sales
clerk for Rite Aid Pharmacy for three years before being fired early
this year for speaking in Spanish to a customer. Ms. NegroDn is now
unemployed.

Negrén and other workers for whom English is a second language
may have no legal recourse, because the Ninth Circuit Court of Ap-
peals (which covers Alaska, Hawaii and seven other Western states)
recently ruled that an employer can lawfully demand that workers
speak only English while on the job, allowing conversation in the
workers' native language just during breaks and lunch. The U.S.
Supreme Court refused to review that Circuit Court decision, making
English-only rules legal in those nine states and sending a message to
the rest dof the country that such discriminatory employer practices
will be tolerated.

The Ninth Circuit Court ruling overturned the longstanding view of
the U.S. Equal Employment Opportunity Commission that English-
only rules discriminate against national-origin minorities by denying
them an employment condition enjoyed by other employees -- speak-
ing in their primary language, or the language with which they are
most comfortable.

The EEOC policy guidelines provide that an English-only rule can
be upheld when an employer shows a business justification for the
rule -- for example, if failure to communicate in English could result
in injury or loss in the workplace. |

The Court's decision indicates that, even absent such justification,
workers do not have a right to speak in their native or primary lan-
guage because being allowed to speak on the job is a privilege subject
to employer regulation. This means that, even though the prohibition
restricts the expression of a workers' cultural background and identi-
ty, it does not merit protection under employment discrimination
laws. |

The Court's decision and underlying policies are at odds with the
United States' history as a land of freedom and opportunity enriched
by immigrants of diverse cultural and linguistic backgrounds.

The recent dramatic rise in the number of Hispanic and Asian immi-
grants has resulted in a large number of households in which lan-
guages other than English are spoken. Inevitably, this multicultural
racial and ethnic mix has pervaded work settings.

In fact, the U.S. work force today is comprised of people of diverse
races, ethnicities and cultures. Immigrants work in settings such as
New York City food markets, where Asian owners frequently employ
South American and Central American workers. Far from hindering
economic development, immigrants are contributing to economic
growth.

Viewed in this context, English-only rules must be recognized as dis-
criminatory, unreasonable and harmful. They benefit neither em-
ployers nor employees, and run counter to our most fundamental na-
tional values. Work place rules prohibiting speaking in one's primary
tongue impose additional burdens on workers who have to curtail
their most natural means of expression and consciously control their
communications in the workplace. They stigmatize the language and
cultural heritage of restricted employees and perpetuate the notion
that certain ethnic groups and cultures are inferior.

Yet English-only rules continue to spread, fueled by the unfounded
notion that immigrants and non-white residents threaten the nation's
economic stability and social cohesion. Directly and indirectly, the
public is urged to make scapegoats of immigrants, to blame them for
the nation's problems, and to perpetuate the false and negative stereo-
types that immigrants are lazy, unwilling to learn English, and a
drain on public monies.

Recent efforts to have English declared the "official" language of the
United States were one manifestation of this same hate- and fear-
based campaign. A close examination of the "official" English-only
movement reveals that it is based on the same xenophobic fear that

support eugenics and immigration control by race.
The Puerto Rican Legal Defense and Education Fund opposes at-

tempts to limit rights based upon language proficiency, and therefore
based upon ethnicity, and will continue to lead the fight for equality of

all_Latinﬂs.

WHAT WILL YOU HAVE TO LOSE
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Ignore Your
Diabetes Today And

You May Not See
Tomorrow.

Given time, the extra
sugar in your blood
can make the vessels
weaken, bulge and
eventually burst.
That's why
organs with large
numbers of small
blood vessels—like :
your eyes and WiSSei e -
kidneys—are so quick
to feel the effects of
diabetes.

see anything at all.

First, you'll see dark spots of blood
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cobwebs. And after the cobwebs, you may not
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News Briefs

ment did not lead to employment, but researchers did find
that the longer participants stayed in treatment, the more
likely they were to find a job afterward.

"It's very important that there be a continuously develop-
ing data base to demonstrate to the American public the cost
effectiveness of drug-abuse treatment,” said Alan Leshner,
director of the National Institutes of Health. "Most people
don't believe treatment works and they're wrong. That's
why a study like this is so important." Leshner and other ex-
perts say they hope to use the study to persuade skeptical elect-
ed officials that they should continue to invest public money
in drug-abuse treatment.

Census Bureau Releases Latest Treatise

AP reports that the Census Bureau has just released its
1,094 page "City and County Data Book 1994." It contains
tables ranking cities, states and counties in 220 categories
ranging from population to income to housing to agricul-
ture.

The volume sells for $40 at Government Printing Office
bookstores around the country or by mail. The data ‘also are
available in compact disk and cassette form for computer

users. Call 301-763-4100 for more information.

Experts See Peril in Medicare Cuts

The New York Times reports that experts on health policy
say that proposed cutbacks to control Medicare and Medicaid
growth could have negative effects. If federal payments are
reduced, they say, doctors will become even less willing to
care for patients on Medicare or Medicaid. Many doctors
and hospitals may also decide to make up the lost revenue by
increasing their costs to patients with private insurance.

Medicare pays doctors an average 59% of what private in-
surers pay, and the gap is widening, according to a federal
panel of advisors called the Physician Payment Review
Commission. Paul B. Ginsburg, executive director of the
commission, said most of the health care bills pending in
Congress would further increase the gap. Medicaid pays

doctors 47% of what private insurers pay.

Several studies suggest that most Medicare beneficiaries
have good access to medical care, but there are problems for
minority and ethnic groups and those living in rural and
inner-city areas. Dr. John M. Eisenberg, chairman of the
review commission, said, "The problems in access to physi-
cians' services for Medicare beneficiaries are just below the
surface. People in areas underserved by doctors, members
of minority groups and poor people already have the begin-
nings of a problem. This should be a red flag." .

Staff director of the Minnesota Senior Federation, Vic Ro-
senthal said that "it's difficult to find doctors who are will-
ing to take Medicare patients" in some rural areas of Min-
nesota, and added, "Our big fear is that if you cut Medicare,
there are likely to be fewer physicians willing to participate
in the program.”

The Congressional Budget Office estimated that President
Clinton's Health Security Act would have cut the projected
growth of Medicare by $103 billion or 9%, over five years.
The bills offered by Senator George Mitchell, D-ME, and
Rep. Richard Gephardt, D-MS, would save slightly more.
While lobbyists for the elderly don't like such cutbacks, they
were willing to accept them as part of the plan to restructure
the health care system. Many of the comprehensive reform
plans would have provided new benefits for the elderly, but
such benefits are less likely to be included in the more mod-
est bills that Congress will consider when it returns from its

Growing Gap Between Skilled
& Unskilled Workers

The Los Angeles Times reports that Labor Secretary Rob-
ert Reich warned that the economy's rapid job growth has
failed to offset the growing wage and income inequity in the
U.S. In a speech to the Center for National Policy, Reich
said, people who are not computer literate and do not have
other advanced skills are sealed off from the benefits of the
economic recovery.

"The fundamental fault line running through today's
workforce is based on education and skills,” Reich said.
"Well-educated and skilled workers are prospering. Those
whose skills are out of date or out of sync with industrial
change anxiously contemplate their prospects." Reich also
said the "computer revolution" has deepened divisions.
Two-thirds of college graduates use computers at work, com-
pared with only one-time of high school graduates and fewer
than one in 10 high school drop outs.

Reich warned that the growing ranks of poorly educated
workers is creating a new "anxious class" of people in the
U.S. whose traditional status as members of the middle
class has been eroded. In 1979, a male college graduate
earned 49% more than a male with only a high school de-

gree; by 1992, that gap had grown to 83%. "More recent data |

are not available, but there is no reason to believe this trend
toward inequality has been reversed," Reich said.
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LO QUE VIERON LOS OB-
SERVADORES HISPANOS
DE LOS EE.UU.

notar Yzaguirre,
"incluyendo a los lugares
donde se me dijo que no fue-
ra. Encontré a la gente muy
emocionada, muy interesada
por participar".

.,Cémo interpretarian los
hispanos de los Estados Uni-
dos a los resultados de las
elecciones? Mas de 14 mil-
lones de residentes de los Es-
tados Unidos son de origen
mexicano, muchos de ellos
descendientes de los que hu-
yeron de la revolucién de
aquel pais a principios de este
siglo. Su fuente principal de
informacién son ahora los
medios estadounidenses
principales; empero, en la
mezcla estadounidense hay
comunidades enteras de gru-
pos indigenas, campesinos y
otros impulsados hacia el
norte por épocas econdémicas
malas y falta de atencién por
parte del gobierno mexicano.

Yzaguirre se aventuré a dec-
ir: "Creo que se va a necesitar
de algun tiempo antes de que
ellos lleguen al punto en que
empiecen a pensar que en ver-
dad ha habido un cambio en la

" politica mexicana".

Del Junco senalé: "Todo de-
pende de a qué clase de infor-
macién tengan acceso los his-
panos estadounidenses". Si
los medios informativos de
los Estados Unidos se enfocan
exclusivamente sobre las ir-
regularidades sobre las
oportunidades en que hubo
largas filas -- ellos podrian

obtener una impresién equiv-
ocada".
Yzaguirre agregé: "El modo

‘ ﬂll‘l’n‘kl
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de que se estd informando de
las elecciones en los Estados
Unidos no se ajusta a la reali-
dad, como vo lo veo".

Mucho después de que la
mayoria de los demdas obser-
vadores se habian marchado,
los miembros de la prensa
mexicana esperaron por Yza-
guirre, el portavoz mas
facilmente reconocido para
los hispanos de los KEstados
Unidos, que ahora son esti-
mados como una variable de
opinion publica en toda la
América Latina.

Maria de Alba, redactora de
"Reforma", de Monterrey, lo
rode6 mientras otros escucha-
ban, del modo que los reporte-
ros atisban.

Ellos procuraban una per-
spectiva adicional de las rela-
ciones culturales, sociales y
politicas que reverberan entre
las fronteras, y sobre las
cuales se llama cada vez mas
a los hispanos de los Estados
Unidos para que las traduz-
can.

Di Martino miré en esa di-
reccion. "Algunas veces creo
que deberiamos cambiar el

nombre del Consejo Nacional
de La Raza a Consejo Interna-
cional de La Raza", dijo ella.
En el momento, eso son6é como
una gran idea.

(José de la Isla, escritor de Houston,
ganador del galardén de la Herencia
Literaria Hispana de los Estados Uni-
dos, estaba en una asignacién en Ciu-
dad México para la Radio Pacifica,
KPFT. Su libro préximo a publicarse
se titula "El Ascenso de la Politica
Hispana"). '

Propiedad literaria registrada por
Hispanic Link News Service en 1994.
Distribuido por The Los Angeles
Times Syndicate
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What U.S. Hispanic
Observers Saw During

Ldge Jd

Mexico's Voting

By José de la Isla

MEXICO CITY -- They were
a mighty trio of U.S. Hispan-
1cs -- a politically active Cu-
ban-American doctor from
California, a Mexican-
American activist leader
from Washington, D.C., and
a Puerto Rican corporate exec-
utive from New York.

Tirso del Junco, president of
California's Republican Par-
ty; Raul Yzaguirre, president
of the Washington, D.C.-
based National Council of La
Raza; and Rita Di Martino,
AT&T's director of federal
government affairs, served
on the B80-member interna-
tional observer delegation
that witnessed the recent na-
tional election in Mexico.

They were among 950 offi-
cially accredited witnesses
from about 40 countries.

Yzaguirre had observed the
process in the volatile south-
ern state of Chiapas. Del Jun-
co traveled to the western
coastal state of Michoacan. Di
Martino went to Villahermo-
sa, Tabasco, on the southern
Gulf coast, where she was
teamed with Texaco executive
Michael Kostiw.

After the ballots were in, they
gathered in Mexico City,

where the national and inter-
national press besieged them
with questions about their im-
pressions on Mexico's new-
style elections.

The big story, del Junco and
Yzaguirre agreed from the

THE RﬁINBW ENTERTAINMENT Featunng

RICK TREVINO

Mon. Sept. 26
7& 9 PM

RAM HERRERA
Wed. Sept. 28

speakers' platform, was the
broad participation by young
people between 18 and 30, by
women -- who made up about
54 percent of the electorate,
and the introduction of a pro-
cess called "democracy."

Prior to the election, the U.S.
media widely reported fear
and apprehension by Mexi-
can voters. Those who had ex-
pected to see fireworks wit-
nessed another drama un-
fold, the trio reported.

"We saw it in several plac-
es,” said Yzaguirre. "While
the balloting was going on,
representatives of the differ-
ent political parties at the lo-
cal polling places were coop-
erating and forming a con-
sensus. To see parties that
had bitterly opposed each other
working at the local human
level, collaborating and not
trying to assert a partisan ad-
vantage crystallized the elec-
tion for me."

Del Junco added crisply:
"We are (unjustifiably) pret-
ty fast in criticizing the pro-
cess here. These people have
come a long way, and in
many areas they are far, far
ahead of us in the United
States."

Noting that 95 percent of eli-
gible Mexican voters were
registered during a cam-
paign by the new nonpartisan
Instituto Federal Electoral,
del Junco concluded, "In the

last two\ years they have gone
Continued Page 4
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Elections
From Pg. 3

through a revision of the
whole process. As a party
leader involved in voter reg-
istration, I find that we have a
lot to learn from them. We
really do." He mentioned one

polling place "where all four
members of the official party
were under the age of 25."

Y zaguirre recounted the sto-
ry of a man he met who
walked two and half hours to
exercise his right to vote -- a
commitment not likely in the
United States. "I saw long
lines of people waiting in the
hot sun, very excited about vot-
ing. I saw ordinary citizens
participating as election offi-
cials."”

To get to his assigned voting
sites, Yzaguirre went past
places of conflict during the
New Years Eve uprising,
where casualties, as many as
400, were recorded. He saw a
lot of soldiers and a lot of
checkpoints. But the guerrilla
Zapatista National Liberation
Army had given orders to al-
low voter participation, and

the whole process was orderly;,
he noted, "including places L
was told not to go to. I found

people very excited, very in-
terested in participating."
How would U.S. Hispanics
interpret the election results?
More than 14 million U.S.
residents are of Mexican an-
cestry, many descended from
those who fled that country's
revolution early this century:
Their principal information
source is now the mainstream
U.S. media; yet in the U.S.
mix are whole communities
of Indian groups, campesinos
and others driven north by
bad economic times and Mex-
ican government inattention.

Yzaguirre  ventured, "I
think it's going to take a
while before they come to the
point where they begin to be-
lieve that there has indeed
been a change in Mexican
politics.”

Del Junco pointed out: "It de-
pends on what kind of infor-
mation U.S. Hispanics ac-
cess. If the U.S. media focus
exclusively on the irregulari-
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ties -- on the occasions when
there were long lines -- they
might get the wrong impres-
sion."

Yzaguirre added: "The way
the election is being reported
in the United States does not
conform to reality, as I see it."

Long after most of the other
observers had left, members
of the Mexican press waited
for Yzaguirre, the more-
easily recognized spokesman
for U.S. Hispanics, now con-
sidered a public-opinion vari-
able throughout Latin Ameri-
ca.

Maria de Alba, a writer for
Reforma of Monterrey, had
him cornered, while others
listened in, the way reporters
eavesdrop. :

They sought an added in-
sight into the cultural, social
and political relationships
that reverberate between the
borders, and that U.S. His-
panics are increasingly
called upon to translate.

Di Martino looked over in
that direction. "Sometimes I
think we should change the
name of NCLR to the Interna-
tional Council of La Raza,"
she said. It sounded, at the
moment, like a great idea.

(Houston writer José de la
Isla, winner of the U.S. His-
panic Literary  Heritage
award, was on assignment in
Mexico City for Pacifica Ra-
dio KPFT. His forthcoming
book is titled "The Rise of
Hispanic Politics.")

Copyright 1994. Hispanic
Link News Service. Distrib-
uted by the Los Angeles Times
Syndicate
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will be off-limits,

fines by HUD.

criminatory “coercion,

The guidelines also:

dence;

volving free-speech issues:

HUD Issues First Amendment Guidelines

| AP reports that the Department of Housing and Urban De-
velopment will no longer investigate fair housing com-
plaints involving activities protected by the First Amend-
ment, such as leafletting, holding neighborhood meetings or

HUD issued guidelines Friday to ensure that people's First
Amendment rights are protected during federal investiga-
tions into fair housing complaints.
aimed at influencing a governmental agency or official
said Roberta Achtenberg, HUD assistant
secretary for fair housing and equal employment.

The guidelines are the first HUD has ever issued to its
field investigators specifying where free speech protections
prevail over Fair Housing Act claims.

The action came in response to a recent case in Berkeley,

Calif., where three vocal opponents of a low-income housing
project in their neighborhood were threatened with $50,000

Peaceful activities

A Berkeley housing rights activist had filed a complaint
against them last November, claiming that their public
statements, leaflets and filing of a lawsuit constituted dis-
intimidation and
with regard to potential tenants. By law, HUD must investi-
gate every complaint filed under the Fair Housing Act.

Under the new guidelines, HUD field staff will be prohibit-
ed from making official requests for documents or Is8uing
subpoenas for the records of organizations whose activities
may be protected by the First Amendment.

interference"”

Direct field staff to conduct investigations involving
speech-related activities threugh reviews of public records,
rather than interviewing speakers or private correspon-

- Require field staff to submit investigative plans to HUD
headquarters for approval before proceeding in cases in-

- Require headquarters approval before any fair housing

complaint involving speech may be filed.

HUD has identified 34 current cases that appear to involve
free-speech issues, Achtenberg said. Eleven have already
been dismissed under the new guidelines, and others are
slated for review, she said. The agency receives about 10,000

fair housing complaints a year.
head phone number.

.
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A Vuelto a Abrir Sus Puertas!

La Clinica ha sido renovada para servir a sus
Ninos en la mejor forma posible.
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Segunda Iglesia Bautista en Lubbock
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Musica de

Conjunto

Por Tomds Romero

Durante anos viajé al traba-
jo en Denver. Mientras que
150 millas de viaje redondo
no siempre eran para disfru-
tar, mi incomodidad quedaba
compensada por un recorrido
vespertino con las majestu-
osas Montanas Rocosas al
oeste, aparentemente al al-
cance de la mano.

Sin importar cudn cansado
gsaliera de la ciudad, cada
milla que me acercaba mas a
mi hogar de Greeley rejuve-
necia mi espiritu. Una varie-
dad abundante de cosechas se
cultivan a lo largo de la Car-
retera Estatal 85, a su paso por
la cordillera frontal de Colo-
rado. El1 Condado de Weld es
uno de los cuatro condados
agricolas més ricos de los Es-
tados Unidos; fué alli que mi
abuelo, Lucas Trujillo, forjé
una fe profunda e incuestion-
able en Dios. Es imposible,
Creo yo, ser granjero y carecer
de fe en un poder superior.

El recorrido solitario me dié
tiempo para reflexionar sobre
las creencias de mi juventud,
aquéllas que mantenia antes
de que la guerra de Viet-Nam
y demasiada asistencia a la
escuela se llevaran mi fe. En
el verano, yo veia a veintenas
de trabajadores mexicanos
con las espaldas inclinadas,
trabajando en la obscuridad
bajo un sol ardiente, y tenia
una sensacién profunda de
humildad y agradecimiento
por las lecciones y oportuni-
dades que me dieron mis pa-
dres, Nora y Erasto Romero.

Para tener compaiia en
aquellos dias de conducir
solo, tenia a José ("Joe") Ruy-
bal y su programa "Al Sur de
la Frontera”, que se trans-
mitia por la radio KFKA en
1310 kilociclos.

Joe estuvo en la radio du-

universal. Los

siendo abrazados por los
jévenes; pero la musica de
"conjunto” es todavia la mas
inmigrantes
alemanes introdujeron el
acordeén de botones a Texas y
a Monterrey, en el estado
mexicano norteno de Nuevo
Leén, casi al mismo tiempo --
a principios del decenio de
1800. Los "tejanos" se apoder-
aron de este nuevo instru-
mento y abrazaron los estilos
europeos de baile tales como el
vals, el schotisch y la mazur-
ka. Entonces los "mexica-

nizaron" al agregar el "bajo

sexto" -- la guitarra mexicana
de doce cuerdas, con su sonido
distintivo.

Todavia después, los tam-
bores y el bajo vertical fueron
agregados. Anadase un poco
de musica campesina estadou-
nidense, algunos "blues" y un
poco de musica amestizada de
"rock and roll" y se tiene una
tipica noche de sdbado en un
baile chicano en Greeley,
Brownsville, Wichita, Los
Angeles, Seattle o Ann Arbor,
Michigan.

Tenemos a toda una nacién
cubierta por nuestros "gritos"
-- rluestros vitores y exhorta-
ciortes de gozo y vigor.

La obra "Canciones de Mi
Padre", de Linda Ronstadt,
podria haber sido popular con

las personas de los Galar-
dones Grammy, pero ya
sabiamos lo que era

"caliente" antes de que ella,
de habla inglesa y mono-
lingue, aprendiera a cantar
fonéticamente en espanol.

Es nuestro corazén y nuestra
alma, y también los de Ron-
stadt, que transciende a las
edades, experiencias, culturas
primordiales y hasta la facili-
dad del lenguaje.

Hace un par de anos, escuché

Conjunto Music Bring
People Together

By Tomds Romero

For years, I commuted to
work in Denver. While 150
round-trip daily miles wer-
en't always enjoyable, my
discomfort was offset by an
evening drive with majestic
Rocky Mountains to the west
seemingly an arm's reach
way.

No matter how tired I left the
city, each mile closer to my
home in Greeley rejuvenated
my spirit. An abundant va-
riety of crops are grown along
state Highway 85 as it courses
along Colorado's front range.

Weld County is one of the
four richest  agricultural
counties in the United States;
it was there my grandfather
Lucas Trujillo forged a deep,
unquestioning faith in God. It
is impossible, I believe, to be a
farmer and lack faith in a
higher power.

Solitary travel gave me time
to reflect on beliefs from my
youth, those held before the
Vietnam War and too much
school took faith away. In the
summer I'd see scores of bent-

backed Mexicano laborers
toiling in obscurity under a
boiling sun, and feel a pro-
found sense of humility and
appreciation for lessons and
opportunities given to me by
my parents, Nora and Erasto
Romero.

For company on such drive-
alone days I had José "Joe"
Ruybal and his "South of the
Border" program on KFEKA
1310 Radio.

Joe was on the radio for
something like 45 years. At
one time, only the "Fibber
McGee and Molly Show" had
a longer continuous tenure,
Joe claimed. Ruybal was a
Hispanic media pioneer. He
earned his living selling
used automobiles, and hun-

dreds of friends and consider-

able respect playing music.
His music was
music.

A German-Russian farmer
once called him to complain:
"Hey, Joe, play more polka
music. Please, my cows mare
going dry, ain't giving no
milk." Joe's response, natu-
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iGRACIAS PAPA! No sélo por haber mand.;dn el

cheque, sino también por haberte quedado en tontacto.

COBRO DE SOSTENIMIENTO PARA NINOS DEPENDIENTES. ES MAS QUE SOLAMENTE DINERO.

everyone's

rally, was to crank out a few
more Flaco Jiménez accordion
tunes.

Later, as darkness came,
those same workers I'd seen
would gather outside hot tar pa-
per shacks with a portable ra-
dio and find a bit of relief by
listening to Ruybal.

Salsa and Caribbean
rhythms are spreading across
Latino U.S.A. and being em-
braced by youth; but conjunto
music 18 still the most univer-
sal. German immigrants in-
troduced the button accordion
to Texas and to Monterrey, in

the northern Mexico state of

Nuevo Leén, at about the same
time -- the early IBQOS. Teja-
nos took to this new instru-
ment, embraced European
dance styles such as the waltz,
schottische and muzurka.

Then they Mexicanized them
by adding the bajo sexto -- the
Mexican 12-string guitar, with
1ts distinctive sound.

- Still later, drums and the
stand-up bass were added. Add
a bit of country, some blues
and a little rock "'n" roll mesti-
zoized music and you have the
makings of a typical Saturday
night Chicano dance in Gree-
ley, Brownsville, Wichita, Los
Angeles, Seattle or Ann Arbor,
Mich.

We've got an entire nation
covered with our gritos -- our
cheers and exhortations of joy
and vigor.

Linda Ronstadt's "Can-
ciones de mi Padre" might

have made it popular with the
Grammy Award tolks, but we

knew what was hot before she,
a monolingual English
speaker, learned how to sing
in Spanish phonetically.

It's our heart and soul, and
Ronstadt's, too, transcending
ages, experiences, priumary
cultures and even language
facility.

A couple of years ago, I heard
the story that Flaco .Jiménez

Page 5

records were selling like her-
ring and sauerkraut to polka-
loving Scandinavians and
Germans in  Wisconsin.
Crafty record promoters fea-
tured a picture of a handsome,
blond Aryan alleged artist on
the album cover.

Narcisco Martinez, a Teja-
no accorded father-of-
conjunto status, recorded in
the 1930s under such names as
"Louisiana Pete" and in
Polish communities, "Polski
Kwartet."

Flaco is a true legend. Now
part of the Texas Tornadoes
group, this Grammy-winner
crosses the country continu-
ously, traveling from San
Antonio's Tejano Conjunto
Festival one week to the Iowa
State Fair the next.

Musical tastes evolve. Tex-
Mex ranchera music, for ex-
ample, is now vocalized and
creatively danced -- part pol-
ka and part rock and roll. Is it
corny and old fashioned com-
pared to sophisticated modern
rhythms?

You bet it is.

Yet, even an assimilated
granddaughter may request
one old-style wedding song so
she can dance with a beloved
abuelo (grandfather).

They'll glide across a wood-
en floor, he again proudly
erect and she once more ad-
miring his dignity and
grace. Others soon join in -- a
boy waltzing with an aunt, a
brother and sister, compadres

y comadres -- a community
acknowledging change, yes,
as we must.

But for a lovely, timeless in-
stant, praising and reliving
our past.

(Tomée Romero is a columnist with
the Denver Post. José Ruybal will be
honored by the Colorado Hispanic Me-
dia Association Sept. 22 with its Life-
time Achievement Award.)

Copyright 1994. Hispanic Link News
Service. Distributed by the Los An-
geles Times Syndicate

[.A GRAN DIFERENCIA ENTRE

el relato de que los discos del

rante cerca de 45_anos. En_ piaco Jiménez se estaban ven-

una oportunidad, sélo los pro-
gramas de Fibber Magee y
Molly Show tuvieron una es-
tada continua mas extensa,
alegaba Joe. Ruybal fué un
precursor de los medios infor-
mativos hispanos. El se gana-
ba la vida vendiendo autos
usados, v cientos de amigos y
un respeto considerable tocan-
do musica.

Su muisica era la musica de
todos.

Un granjero germano-ruso
lo llamé una vez para que-
jarse, diciéndole: "Oiga, Joe,
toque mAas musica de polka.
Por favor, mis vacas se estan
secando, no estdn dando
leche". La reaccién de Joe,
naturalmente, fué la de tocar
unas cuantas tonadas mas del
Flaco Jiménez en el
acordedn.

Mas tarde, a medida que lle-
gaba la obscuridad, aquellos
mismos trabajadores que yo
habia visto se reunian en el
exterior de los tugurios techa-
dos con papel y brea caliente
con un radio portétil para hal-
lar un poco de sosiego al escu-
char a Ruybal.

La "salsa" y los ritmos del
Caribe vienen extendiéndose
por todo el ambiente latino de
los Estados Unidos y estan

Reserve
Your Space
‘Today for
Our Biggest

Edition of the
Year!

Commemoration

of

Las Fiestas del

16 de
Septiembre
CALL JAVAN
763-3841 OR

COME BY

1502 Ave. M

Lubbock

diendo como arenque y col
agria entre los escandinavos
y alemanes amantes de la pol-
ka en Wisconsin. Los promo-
tores habiles de los discos de-
stacaban la fotografia de un
ario rubio y bien parecido
como el presunto artista en la
cubierta del Album.

Narcisco Martinez, un
"tejano" a quien se otorgé la
situaciéon de "padre del conj-
unto”, grab6 en el decenio de
1930 bajo nombres tales como
"Louisiana Pete" y en las co-
munidades polacas el de
"Polski Kwartet".

El Flaco es una verdadera

leyenda. Ahora miembro del
grupo "Texas Tornados", este

ganador del galardén Gram-

my atraviesa el pais continu-
amente, viajando desde el
Festival del "Conjunto Teja-
no" en San Antonio una se-
mana hasta la Feria Estatal
de lowa la préxima.

Los gustos musicales evolu-
cionan, La musica
"ranchera" Tex- Mex, por
ejemplo, ahora se vocaliza y
se baila creativamente --
parte polka y parte "rock and
roll”. ;Es trillada y anticua-
da al compararsele con los
ritmos modernos complica-
dgs?

Por cierto que si.

Empero, hasta una nieta
asimilada puede solicitar una
cancién de boda al estilo anti-
guo para que ella pueda bailar
con un abuelo muy querido.

Ellos se deslizaran a través
de un piso de madera, €l gal-
lardamente recto de nuevo y
ella admirando una vez maés
su dignidad y su gracia.
Otros se les unen pronto -- un
joven bailando el vals con
una tia, un hermano y una
hermana, los "compadres” y
las "comadres" -- una comu-
nidad que reconoce el cambio,
si, como debemos hacerlo.

Pero, durante un instante
amable y eterno, elogiando y
volviendo a vivir nuestro pa-

sado.

(ToméAr Romero ee columnista del

"Denver Post".)

Propiedad literaria registrada por
Hispanic Link News Service en 1994.
Distribuido por The Los Angeles
Times Syndicate '
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EQUAL HOUSING
OPPORTUNITY

de renta, podrian adquirir su propia casa.

gran inversion, no en el bolsillo del pro

c;ada mes millones de

estadounidenses colocan en el
bolsillo de los duenos de su casa el
dinero dificilmente ganado, en lugar de
invertirlo en su futuro. ¢Por que? Porque

ellos Nno saben que por casi la misma surma que pagan

POR CASI LA MISMA SUMA QUE PAGA DE REN 1A,
USTED PUEDE COMPRAR LA CASA DE SUS SUENOS.

Actualmente el Departamento de HUD (U.S.

Department of Housing and Urban Development)
cuenta con una gran cantidad de casas disponibles a

precios al alcance de

todos.

mismo esperando por usted.
Para mayores detalles, llame hoy a su agente local de

bienes raices. Comience a depositar su cheque en una

NMuchas
requieren pagos iniciales
muy bajos y son elegibles
para financiacion
asegurada de FHA.
HUD aun pagara la
mayoria, si no todos,
sus costos de cierre. Y

estas casas estan ahora

pietario de su casa.

UNA PERSONA QUE RENTA
Y UN PROPIETARIO
ES QQUIEN RECIBE #§

SU CHEQUE.

NOSOTROS LE AYUDAREMOS A POSEER UN PEDAZO DE SU PAIS.

: da por FHA
Jare res que califiquen. Solamente sobre casas con linanciacion asegura
e pben el : los términos. Los costos de cierre y honoranos son adicionales

El pago inicial real vanara con base en el precio de la casa y en

ppppppp
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Se usa mas energia pen

AWl sando que "Dios es amor”,

Por Sofia Martinez

Jesucristo quiere que
"oremos siempe"...Pero,
como haremos para poder
concentrarnos mejor cuan-
do oremos? Si, acaso. no
puedes orar por largo tiem-
po, entonces, ora el tiempo
que puedas, por ejemplo:
unos cinco minutos, para
comenzar, y le vas aumen-
tando un minuto cada dia. a
ceces, lo mas dificil es dejar
de hacer todo lo demas,
pero, para esto se necesita
"querer”". No esperes tener
alguna necesidad, o algun
problema muy grande, o
que tengas muchas ganas
de ponerte a platicar con
Dios, porque asi podrias pa-
sarte toda la vida sin rezar.

Si guardas unos minutos
cada dia, nomas para orar,
en cuanto se llegue ese mo-
mento, deja de hacer lo que
estes haciendo y entregate a
Dios como puedas: en
espanol, o en ingles, o en
cualquier otra lengua, o en
silencio.

Si tu pensamiento se va
a=de repente, por otro rum-
bo, v por eso dejas de orar
pues, nadie puede apartarse
completament de las preo-
cupaciones de este mundo,
pero si te distraes mucho,
haz que en ese momento tu
oracion sea "ofrecerte tu
mismo, v ofrecer tus dis-
tracciones”, En silencio dile
a Dios que no hayas que dec-
irle pero, en estos minutos,
"aqui estoy en tu presen-
cia"... Si Dios no te deja
tranquilo en algun momen-
to, aceptalo, y veras que eso
te dara una paz muy dulce.

Reza calmadamente. No
reces aprisa. Puede ser que
tu oracién no sea como tu
quisieras, pero es la mejor
que puedes hacer. Acepta
con humildad. No te preo-
cupes, y siguele, muy pron-
to vas a ver los buenos resul-
tados, y vas a crar con mu-
cho gusto y mucho mas

tiempo.

El demonio es nuestro en-
emigo, y no quiere que ore-
mos, pero Dios quiere escu-
charnos siempre. Tu no te
creas del enemigo. De-
spierta. No caigas en la
trampa de no orar. Necesi-
tamos orar, y orar siem-
pre. Las distracciones, y el
no saber que decirle a Dios,
son muy normales...En ese
caso dile a Dios: Padre,
aqui estoy. Y quedate calla-
dito....

Tambien Jesucristo tuvo,
algunas veces, fidicultades
en Su oracién. Tal vez en el
Desierto y en el Huerto de
los Olivos. Con esto nos
ensena gque las distrac-
ciones en la oracién no van
en contra de la santidad.
Tu vas a orar mejor cuan-
do no hagas caso de tus
propios sentimientos y te
dediques mas a estar
agradecido con Dios, sin
importarte como  estas
orando. Pero, estas oran-
do... De veras es muy facil
orar, lo vas a comprobar
cuando logres la tranquili-
dad. No hagas caso del rui-
do del mundo, nomas un-
ete a Dios en el fondo de tu
ser. Necesitamos tres cosas
para vivir una vida santa:
Unirnos a Dios. Preocupar-
nos de los demas. Y, ser
humildes.
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en vez de criticarte a t1 mis-
mo, y conseguiras que tu
oracién sea mas alegre y tu
seras mas feliz. (Luc. 21,
33. Marcos 1,35) '

Iglesia del Dios Vivo
Columna y apoyo
de la verdad

"LA LUZ DEL MUNDO"
Le Invita a Oir la Pala-
bra de Dios como dice su
palabra en:
Primera Epistola Uni-
versal de San Juan

Apéstol

0s escribo para que no pe-
quéis; y si alguno hubiere
pecado, abogado tenemos
para con el Padre, a Jesu-
cristo el justo.

2: Y él es al propiciacion
por nuestros pecados; ¥ no
solamente por los nuestros,
sino también por los de todo
el mundo.

3: Y en esto sabemos que
nosotros le conocemos, Si
guardamos sus manda-
mientos.

4: El que dice: Yo le conoz-
co, y no guarda sus man-
damientos, el tal es menti-
roso, y la verdad no esta en
eel.

5: pero el que guarda su pa-
labra, en éste verdadera-
mente el amor de Dios se
ha perfeccionado; por esto
sabemos que estamos en él.

Lunes a Sabado 6:00 pm
Domingo 10 am y 4 pm
406 N. University Ave.

Lubbock. TX
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Upward Bound
Recruiting
Project tfpward Bound of
Texas Tech University 1s
presently taking applica-
tions for enrollment. Up-
weard Bound, funded by the
Department of Education,
is a college-prep program
for deserving high school
students, geared toward
helping those students to ob-
tain the skills needed to
succeed in college. Cur-
rently, program staff mem-
bers are in the process of re-
cruiting sophomores and
juniors from area schools
within a fifty-mile radius

of the Tech campus.

Applicants selected for
parti ipation will receive
special instruction in

math, science, English
skills, spanish, and per-
sonal development. In ad-
dition to these Saturday
morning academic ses-
sions, Upward Bounders
also are eligible for free tu-
toring and free passes to
selected cultural events, as
well as many other addi-
tional privileges usually
reserved for Tech students.
Also while enrolled in the
program, students partici-
pate in a special six-week
residential summer pro-
gram where students live
on the campus of texas
Tech. Another special fea-

ture of the program is the"
fact that after high school
graduation, the program
sponsors the students' first
six hours of college course
work.

Individuals interested in
obtaining an application
should contact the school
counselor or the Upward
Bound office on the campus
of Texas Tech at 742-3616.
Applications are reviewed
on a first-come-first served

basis.

AK.A “The Madman"

G & DC Productions Co.

“Totally Tejano "
Planning a Party, Quinceanera or Any Occasion
Call Us for the "Best” in Disco Music

DJ's:
GILBERT V. PEREZ
HERMELINDA PEREZ

Avertising

For bookings call
806-741-1235
SE Habla espanol

763-3841

AMERICAN
PEST

CONTROL

"TERMITES"
VA/FHA Cerfifications
General Pests
Roaches, Ticks, Fleas
Trees, Yards
Licensed-Insured
Commercial
Residential
10% Off With
This Ad

Call Today
745- 43 7 9
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763-3841

Le ustana atraer
33 millones de
clientes nuevos a
Su negocio?

jEntonces informese mejor
acerca de la Ley para Personas
con Impedimentos(ADA)!

Mas de 43 millones de
americanos que tienen
impedimentos quieren ser
arte de la comunidad.
estaurantes, hoteles,
tiendas y otros Iugares de
comercio pueden obtener
informacion gratis sobre el
ADA comunicandose con:

Acceso ADA
c/o The Arc
P.O.B. 1047
Arlington, Tx
/76004

T e
Arc

o llamando al 1-800-433-5255
(via TDD llame al 1-800-855-

1155 y pidale a‘la operadora que

cargue la llamada al 817/277-
| 0553)

Lo Mejor En Musica

Rene 745-4008
Keyboards & Accordion

Adiministration
Admissions
Billing

Laboratory

Personnel
Job Line

Emergency Room
Highland Health Care Clinic

Marketing/Public Relations
Medical Records

l.ook to Highland..

Eleazar Ricky 747-9707
Drums Guitar
o
L
Tony
Keyboards

Plus, we've changed our MAIN TELEPHONE NUMBEH
to one that's easy to remember and easy to use.

7188-4100

Main Hospital Phone Number

To access one of the specific areas listed below,
just dial directly to the one you need:

788-4060
788-4066
788-4045
788-4000
788-4180
788-4015
788-4064
788-4025
788-4002
788-4300

T Dial Direct To A Patient’'s Room, Dial 788 + 4 + (Room Number

HIGHLAND
MEDICAL

CENTER
2412 50th Street ¢ Lubbock
806-788-4100

Look to Highland
For Direct Dial Service

to All Our Departments!

At Highland Medical Center, we want to make it easier

for you to reach the department you need...so we’re introducing
“‘Direct Dial” numbers for all our offices and services.

.to make life easier with Direct Dial and with all our services!

HMC

Employment
Opportunities

City of Lubbock

Information & Referral
Specialist

Community Dev. & Neighborhood Services |
Requires: any combination of education and ex- |
perience equivalent to completion of two years of |,
college coursework and one year of experience re-
lated to social service intake, referral, or case-
work. Ability to communicate effectively with oth-
ers. Ability to organize information regarding
available services. Ability to write clearly, concise-
ly and use proper terminology. Ability to use com-
puter and software for word processing, desk-top
publishing and database maintenance. Ability to
compile statistical data and prepare reports.
Prefer: two years experience as a social worker or
in a community action agency and bilingual abili-
ty. ‘
Salary: $19,572.80 Annually
Closing Date: Sept. 12, 1994
Apply to:

e LAAMAENEN, T A -l

Human Resources
1625 13th Street, Room 104
E.O.E. M.F.D.V.

 All American Auto
' (Glass & Trim by Cagle

] : i
Call Day or Night - Free Estimates
Vinyl Tops - Seat Covers - Seat Repairs - Head Liners

Air Proofing - Carpet Replacement - Open 7 am to 8 pm
5% off with this ad - 10% off with Student ID

PICK-UP & DELIVERY AVAILABLE INSUR/JNCE CLAIMS WELCOME

307-B AVE. Q - LUBBOCK
CALL - 763-1234

Nursing Stations:

Rehab 788-4195
The Baby Place 788-4190
Labor & Delivery 788-4191
2nd Floor 788-4290
3rd Floor 788-4390
ICU/CCU 788-4020
Surgery 788-4050
Physical Therapy 788-4095
Radiology 788-4005
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